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f tib iin , 22 Octomvrie st. v.

Expunerea făcută de ministrul nostru 
de finanţe asupra situaţiunii financiare a 
statului a produs chiar şi în cercurile gu
vernamentale o adevărată consternaţiune, 
şi „ F e s t e r  L l o y d “, chiar „ P e s t e r  
L l o y d “ constată, că adevăratul deficit 
trece preste 41 m i l i o a n e  şi că deficitul 
acesta cu anevoie se va pută acoperi aşa, 
cum crede dl ministru.

Atât de gravă e situaţiunea, încât 
chiar cel mai supus dintre oficioşi se vede 
îndemnata (Jice: „Ea nu  n u m a i  a l t e 
r e a z ă  o r d i n e a  f i n a n ţ e l o r  noast re,  
c i străbate chiar la rddécinile v ie ţii noastre 
de stat, care atîrnă mai ales de aceea, 
da< ă vom pută ori nu să ne păstrăm in
dependenţa financiară.“

în ce consistă gravitatea acestei si
tu aţi uni?

Fără îndoeală într’un întreg şir de 
fapte, care trebue neapărat să producă pre- 
tutindenea temerea, că în curând statul 
ungar nu va mai fi în stare să răspundă 
la angagiamentele ce a luat.

Ne mărginim astăzi la expunerea câ
torva din aceste fapte.

Dela 1867 încoace v e n i t u r i l e  sta
tului ungar s’au sporit foarte repede. Din 
an în an statul a cerut şi a luat mai mult 
şi tot mai mult dela contribuabilii sei. Cu 
toate aceste nici odată nu a luat destul, 
căci mai repede ca veniturile s’au spoi’it 
c h e l t u e l i l e .  în  cei din urmă câţiva ani 
ele s’au sporit cu 15 m i l i o a n e ,  ear’ 
pentru anul viitor se prevede o sporire, 
care trece preste 8 mi l i oane .

Deşi a stors dar’ din ce în ce mai 
mult dela contribuabili, statul ungar n’a 
putut să-’şi acopere cheltuielile din veni
turile lui o r d i n a r e ,  ci a mai vândut 
şi bunuri de ale sale şi a mai sporit şi 
datoriile. Eară, vâmlend bunurile, a scăclut 
din v e n i t u r i l e  s a l e  pe v i i t o r ,  şi, 
făcând datorii, a sporit prin carnete c he l 
t u i e l i l e  sa l e  p e n t r u  v i i t o r .

Se pune acum întrebarea, dacă con
tribuabilii din statul ungar mai sunt ori

nu în stare să acopere, f ă r ă  de a se 
r u i n a  ei î n ş i ş i ,  qheltuielile astfel 
sporite.

Drept elemente de judecată în ceea- 
ce privesce întrebarea aceasta ministrul 
ne dă în expunerea sa un şir de date, 
din care vom pune în vederea ..ceti tori lor 
noştri numai pe acele, care ne par mai 
concludente.

în anul 1 8 8 5  a resultat un d e f i c i t  
de 6,755.000 fl., cu toate că din dările 
directe, din dările de consum aţiune, şi din 
t i m b r u  s’a incassat cu vre-o ş e p t e mi
l i o a n e  mai mult decât se sperase. Acolo 
dar’, unde statul poate să s t o a r c ă ,  s’a 
reálisát mai mult decât suma preliminată.

S’a incassat însă la c ă i l e  f e r a t e  
cu 2,660.000 mai puţin şi din véncjarea 
bunurilor statului s’a reálisát mai puţin 
cu 5 mi l i o a n e .  Care va să dică: ceea- 
ce s’a c â ş t i g a t  din dări, s’a s c ă z u t  
la căile ferate şi la vânzarea bunurilor.

Tocmai acest mi nus  la căile ferate 
şi la bunurile puse în vânzare este un 
simptom de miserie economică: e sărăcie 
în lume şi de aceea e puţină mişcare pe 
căile ferate şi nu se pot vinde bunurile 
puse în vén dare.

Cu toate aceste economii s’au făcut 
în acest an numai în capitolul i nves t i -  
ţ i u n i l o r ,  unde s’a cheltuit cu 2 ,8 0 0 .0 0 0  
mai puţin decât ceea-ce se preliminase.

Cât pentru cheltuelile o r d i n a r e  ele 
au întrecut cu 1 1 ,5 0 0 .0 0 0  fl. suma pre
liminată.

Pentru anul curgător nu s’au înche
iat, se înţelege, socotelile.

Ne spune însă ministrul, că în cele 
trei trimestre trecute în rubrica veniturilor  
s’a reálisát cu 2 ,2 9 9 .0 0 0  mai puţin ca 
în primele trei trimestre ale anului trecut, 
dar’ s’au mai adăugat în acelaşi timp şi 
2 m i l i o a n n e  la carnetele datoriilor, ceea- 
ce face preste p a t r u  m i l i o a n e  în mai 
puţin ca la 1885.

S’au făcut însă în capitolul cheltueli- 
lor scăderi 8 ,6 8 3 .0 0 0  fl. — Unde însă?

La ministerul de comer c i u ,  la cel 
de c o m u n i c a ţ i u n e  si la căile ferate,

adecă acolo, unde se lucrează pentru des- 
voltarea economică şi pentru sporirea ve
niturilor firesci ale ţerii.

Pentru anul viitor se prevede, în 
sfîrşit, o sporire de o p t m ilioane -şese sute  
d,e m ii  fl,o rin i în  cheltuieli.
• Unde?

3 m i l i o a n e  la capitolul carnetelor 
p e n t r u  d a t o r i i l e  f ăcu t e .

2 ,7 3 6 .0 0 0  la capitolul c h e l t u i e l i 
l o r  comune.

4 0 0 ,7 7 7  fl. la interne, din care 69.842 
sporire de lefuri pentru comiţii supremi.

6 4 9 .1 6 2  fl. la justiţie.
3 7 1 .4 2 4  fl. la armata de honvecjh
777.133 fl. la culte şi instrucţiune 

publică.
1 2 1 .6 0 0  fl. la teatre.
Deficitul mărturisit de „ P e s t e r  

L l o y d “ face patruzeci şi una de mili
oane, dar’ tot ne mai permitem luxul de 
a mai adăuga la rubrica şi astfel prea de 
tot încărcată a teatrelor nevisitate încă 
121.600 fl.

Dar’ de astădată nu discutăm, ci ne 
mărginim a expune.

0 voce slovăcească.
Die magyarische Staatsidee, Kirche und 

Nationalitäten in Ungarn. G e s c h i l d e r t  von  
e i n e m  S l o v a k e n .

(Urmare.)
în  partea a doua: „Biserica şi naţionalită

ţile în U n g a r ia autorul mânecă dela raportul 
dintre biserica latină, ca biserică „universală“ şi 
dintre state; dela concesiunile ce aceea este tot
deauna gata a face puterii statului pentru contra- 
serviţii. Autorul pune libertatea acţiunii în bi
serică în paralelă cu libertatea acţiunii în sfera 
unităţii de cultură a statului maghiar.

„Unitatea de cultură“ a statului maghiar 
imprimă fiecărei aspiraţiuni culturale a popoa
relor slave sigilul i l e g a l i t ă ţ i i ,  r e s v r é t i r i i  
contra statului.

„Unitatea“ aceasta de „cultură“ este ne
gată şi contrazisă, nu numai prin o universitate, 
academie de arte, teatru naţional şi museu etc. 
slave, ci încă şi prin o scoală poporală şi secun
dară (pentru-că din aceste a eşit inteligenţa cu 
sentimente naţionale), este negată prin calendarul 
poporului slav, prin Ţâre, reuniuni de lectură

şi prin fiecare manifestaţiune, fie cât de inofen
sivă, inocentă a consciinţei naţionale în vieaţa 
socială. Această „unitate de cultură“ ea con- 
diţiune de vieaţă a ideii maghiare de stat, pre
tinde chiar şi maghiarisarea familiei, pretinde dela 
fiecare cetăţean al statului convingerea şi re- 
cunoascerea, că limba slavă este o nenorocire pentru 
Ungaria, o pedecă a desvoltării publice. •) Uni
tatea de cultură însemnează exilarea şi internarea 
limbei slovace între păstorii de oi şi de vite, 
între servitori şi cocieri; însemnează exilarea din 
Ungaria a scriitorului slovac, care voesce a in
strui şi cultiva poporul slav cu ajutorul limbei 
slave, care o înţelege, şi adecă pentru aceea, 
pentru-că literatura poporală conţine germinele 
culturii mai înalte naţionale, ceea-ce cu idea 
moghiară de stat nu se poate. Toate aceste va 
trebui sé le conceadă fie-cine, care e în stare 
sé cuprindă importanţa şi consecuenţa logică a unui 
principiu pronunţat. — Aceasta va trebui sé o 
conceadă însuşi protectorul reuniunilor de cultură 
maghiarisâtoare, episcopul Schlauch şi presidentul 
nominal al reuniunii slavo-maghiare de culturaţ?), 
întemeiate de vice-comiţi şi de politici de stat, 
de episcopul Csâszka (adecă Castka, un Slav, 
născut în Nitranska-Streda =  Nyitra-Serdahely 
— unde tatăl seu a fost un polier stimat), dacă 
nu vor fi devenit victime ale duplicităţii şi dacă 
au o idee cât de palidă despre agitaţiunea pro
dusă în vieaţa socială de menţionatele reuniuni 
de cultură.

„Guvernul unguresc ignorează exigenţele 
culturii naţionalităţilor şi dacă printr’un paragraf 
al vre-unei legi de stat nu este sancţionată, ma
ghiarisarea tuturor popoarelor din Ungaria, sub 
auspiciile guvernului şi prin favorisarea aceleia 
în viaţa socială politică este exprimată ca 
lege. Căci cu toată legea naţionalităţilor, pentru 
ministrul unguresc de culte, nu există po
por slovac în Ungaria, faţă cu care ar ave altă 
datorinţă, decât aceea, de a-’l maghiarisa“.

Autorul, având în vedere, că maghiarisarea 
şi desnaţionalisarea, pe cale socială, cu mijloace 
sociale, prin care se provoacă acţiune şi reacţiune, 
deslănţuesce pasiunile şi scoate la lumina cjilii ni- 
suinţe excentrice şi ura de partide, crede că ar 
fi timpul de a vedé, cum se poartă biserica apu
seană catolică faţă cu afacerea maghiarisârii şi 
întreabă, „dacă biserica catolică din Ungaria tot 
aşa, ca puterea statului, trebue sé ignoreze exi
gentele culturii a 3 milioane de Slovaci? dacă 
preoţimea catolică, după posiţiunea ei socială-po- 
litică, poate sé se pună în serviciul domnitoarei

*) Că aşa se înţelege „unitatea de cultură“, dove- 
desce împregiurarea, că nu se sufer scoale secundare slave, 
reuniuni literare slave, şi că funcţionarul, învăţătorul nu 
trebue se priceapă limba poporului.

Foiţa „Tribunei“.
S g â r c i t u l .

Comedie.
De E lő lié re .

(Urmare.)
Scena II.

C l e a n t  şi  E l i s a .
C 1 e a n t. — Prea mult mé bucur, că te 

găsesc singură, dragă soră; ardeam de dorinţa 
de a-’ţi vorbi, spre a-’ţi împărtăşi o taină.

E l i s a .  — Eată-mă gata de a te asculta, 
dragă frate. Ce ai se-’mi spui?

C l e a n t .  — O .mulţime de lucruri, înve
lite într’un singur cuvânt: iubesc !

E l i s a .  — Iubesci ?
C l e a n t .  — Aşa-i, iubesc. Dar’, înainte 

de a merge mai departe, am în vedere, că atîrn 
de un tată, şi că numele de fiiu mé supune vo
inţelor lui; că noi nu trebue sé ne legăm cre
dinţa fără de încuviinţarea celor ce ne-au dat 
dilele, că cerul 'i-a făcut stăpâni pe soartea 
noastră şi că sűntem datori a nu dispune de ea 
decât după poveţele lor; că, nefiind orbiţi de 
nici un fel de patimă nebunească, ei sunt în 
stare de a se înşela mai cu anevoie decât noi 
şi de a vedé mai bine ceea-ce ni se potrivesce; 
că trebue sé credem mai mult în luminile bunei 
lor chibzuinţe decât în orbia patimei noastre, şi 
că avântul juneţei de cele mai multe ori ne îm

pinge spre prăpăstii primejdioase. ’Ţi-le-am spus 
toate aceste, dragă soră, pentru-ca sé nu-’ţi mai 
dai osteneală de a ’mi-le spune tu ; căci, în cele 
din urmă, amorul meu nu vrea sé asculte ni
mic, şi te rog sé nu mé mai dăscălesci.

E l i s a .  — Eşti logodit cu ceea-ce iubesci?
C l e a n t .  — Nu; dar’ sunt hotărît sé mé 

logodesc: şi încă odată te rog, nu-’ţi mai da si
linţă sé găsesci cuvinte spre a mé abate dela 
această hotărîre.

E l i s a .  — Iţi sunt eu, Cleante dragă, 
atât de străină?

C l e a n t .  — Nu, dragă soră; dar’ tu nu 
iubesci. Nucunosci dulcea silă ce un amor gingaş 
îi face inimii noastre, şi mé tem de înţelep
ciunea ta.

E l i s a .  — De înţelepciunea mea sé nu 
vorbim prea mult. Nu-i nimeni, căruia acest dar 
sé nu-’i lipsească, cel puţin câte odată în viaţă: 
şi dacă ’ţi-aş desvéli inima mea, poate că ’ţi-aş 
păre mai puţin înţeleaptă decât tine însuţi.

C l e a n t .  — De ar da cerul, ca inima ta, 
întocmai ca şi a mea sé . . .!

E l i s a .  — Sé ajungem la eapét, înainte de 
toate, cu nevoile tale; spune-’mi, pe cine iubesci?

C l e a n t .  — O jună fiinţă ce locuiesce de 
câtva timp aici în partea locului şi care se pare 
a fi făcută dinadins, spre a aprinde văpaia amo
rului în toţi cei-ce o văd. Firea nu a zidit, draga 
mea soră, nimic mai drăgălaş decât dînsa, şi din 
clipa în care am védut-o, m’am simţit cuprins 
de un avânt puternic. Ea se numesce Mărioara

şi vieţuesce sub povăţuirea unei bune femei, care 
e mai totdeauna bolnavă, şi pentru care această 
drăgălaşă copilă are nisce simţeminte de amicie, 
pe care nici nu ni le putem închipui. Ea o ser- 
vesce, o plânge şi o mângâie cu o gingăşie, care 
te-ar mişca adânc. Ea săvîrşesce în chipul cel 
mai drăgălaş din lume lucrurile, de care se apucă; 
ear’ în purtările ei vedi strălucind mii de graţii, 
o dulceaţă plină de farmec, o bunătate îndato
ritoare, o simplicitate dumnetjeească — o l . . .  
A h! Dragă soră, aş vré ca tu sé o fi védnt!

El i s a .  — Véd destul din cele ce-’rni spui; 
şi spre a înţelege ceea-ce dînsa este, ’mi-e destul 
sé sciu, că tu o iubesci.

C l e a n t .  — Am aflat, pe subt mână, că 
nu prea le merge bine şi că stăricica ce-or fi 
putând sé aibă cu anevoia răspunde trebuinţelor 
vieţii lor retrase. Inchipuesce-’ţi, soră dragă, ce 
bucurie ar fi aceea, de a îmbunătăţi soartea unei 
fiinţe, pe care o iubim, de a veni pe ici pe 
colo cu câte un mic ajutor îndemânatic în ne- 
voinţele modeste ale unei familii atât de cum se 
cade; şi vei înţelege ce mâhnire mé cuprinde, 
când véd, că sgârcenia tatălui meu îmi ia pu
tinţa de a gusta această bucurie şi de a-’i da 
acestei frumoase fiinţe vre o dovadă despre amo
rul meu.

E l i s a .  — Da, înţeleg îndestul, cât de 
amărît trebue sé fii.

C l e a n t .  — Amărîciunea mea e mai mare 
decât ’ţi-ar veni sé eredi. Căci în sfîrşit, nu se 
poate nimic mai neîndurat decât această călicie

aspră, în care sűntem ţinuţi, această ne mai po
menită sărăcie, în care trebue sé ne tîrîm dilele 
vieţii! ? V ai! ce folos vom avé de stare, dacă ea 
nu va cădâ pe mânile noastre decât într’un timp, 
când nu vom mai fi în frumoasa vârstă de a ne 
bucura de dînsa, dacă astădi, chiar şi pentru 
nevoile dilnice, trebue să fac datorii în toate 
părţile, dacă, spre a mé puté îmbrăca în haină 
cuviincioasă, sânt silit, dimpreună cu tine, a 
căuta ajutorul negoţătorilor ? La urma urmelor, 
voiam să-’ţi vorbesc, pentru-ca sé-’mi stai întru 
ajutor şi amândoi împreună să ne dăm silinţa, de 
a afla, ce gândesce tata despre simţemintele mele ; 
ear’ dacă ar fi sé-’l găsesc în contra lor, sânt 
hotărît sé plec, cu această drăgălaşă fiinţă, şi sé 
mé bucur cu dînsa de soartea de care cerul ne 
va fi făcând parte. Avându-le aceste de gând, 
am pus la cale sé ’mi-se caute de ori-şi-unde 
bani cu împrumut; şi dacă trebile tale vor fi 
stând tot ca şi ale mele şi tata s’ar fi punând în 
potriva dorinţelor noastre, atunci îl vom părăsi 
amândoi şi vom scăpa de tirănia, în care ne ţine 
de atâta timp, de nesuferita lui sgârcenie.

E l i s a .  — Cu drept, în fiecare di mai mult 
şi tot mai mult ne vine sé ne plângem de moartea 
maicii noastre şi de a . . .

C l e a n t .  îi aud glasul. Sé ne depărtăm 
niţel, pentru-ca sé putem ajunge la capăt cu 
mărturisirile noastre; apoi ne vom uni puterile, 
spre a ne întoarce sé luptăm contra asprimilor lui.

(Va urma.)



Fag. 974 T R I B U N A Nr. 244

idei de stat maghiar, ca lucrătoare cu palma (Hand
langer) spre a apăsa, spre a nimici poporul slovac?

Deşi la partea din urmă nu răspunde afir 
mând, cu părere de rău trebue se afirme, că preo- 
ţimea catolică în partea cea mai mare promo
vează maghiarisarea. Cu deosebire clerul înalt, 
cu ignorarea trebuinţelor poporului slovac, trimite 
între Slovaci preoţi, care nu sciu limba popo
rului, sau o sciu foarte rău, încât, când predică, 
provoacă scandal şi indignaţiune în loc de evlavie.

în şeptesprecjece puncte speciale autorul ci
tează fapte, cum, în sinul clerului catolic se lu
cră din toate puterile în favorul maghiarisârii. 
In punctul din urmă se poate ceti între altele: 
un paroch catolic, Marschal, a edat o carte de 
rugăciune, sub titlul „Patriotismul evlavios“ cu 
text paralel maghiar şi slovac. în provocarea la 
grrenumeraţiune a motivat necesitatea unei cărţi de 
jelui acesta cu aceea, că „Slovaciiîn decursul ser
viciului dumnedeesc, dacă li se va páré că e 
prea lung, pentru trecere (le vreme, seînveţe 
limba maghiară a statului şi termini maghiari de 
aceia, cari îi  pot întrebuinţa în viaţa de toate 
dilele“. (Va urma).

Revistă politică
S i b i i u , 22 Octomvrie st. v 

în  b u d g e t u l  m i n i s t r u l u i  de 
i n t e r n e  u n g a r  pe a nu l  1887 vedem 
un plus al trebuinţelor de 281.581 fl. 
Din acest plus singur „opera maghiară“ 
din Pesta pretinde 121.600 îl. O altă 
rubrică importantă a acestui plus formează 
lefile s e c r e t a r i l o r  fői spán-esci ,  apoi 
u r c a r e a  l e f i l o r  f ő i s p á n - i l o r ,  m ă 
r i r e a  pa u ş a l u l  ui  pol i ţ i e i  de s t a t  
din c a p i t a l ă ,  z i d i r ea  une i  casar -  
m e p o 1 i ţ i a n e etc. Din respectivele ra
porturi de motivare extragem după „Pester 
Lloyd“ următoarele date interesante:

„Cu considerare la starea financiară a ţerii, 
instituţiunea s e c r e t a r i l o r  f ő i s p á n - e s c i  se 
va introduce numai în mod succesiv, şi adecă în 
anul viitor o să se numească numai 24 astfel
de secretari, 6 de clasa I (1000 fl. salar şi
300 fl. relut de cuartir), 6 de clasa II (900 fl.
şi 300 fl.) şi 12 de clasa III (600 fl. şi 200 fl.)
Această posiţie face deci 24.600 fl. Pe basa 
legii municipale se v o r  u r c a  şi l e f i l e  f ő i s 
p á n -i lor .  Aceste lefi au fost în anul 1886 în 
sumă de 251.500 fl., ear’ în anul viitor vor 
trebui să se urce în sensul legii municipale la 
311.800 fl. Deoare-ce însă nu toate municipiile 
îşi au főispán-ii lor, din această sumă se vor 
cruţa în ăst-an 8500 fl., — cu toate aceste plusul 
de sub titlul „főispán-i şi secretari“ se urcă la 
69.842 fl.

„Alte însămnate plusuri causează şi gen-  
d ar  m e r  ia (59.262 fl.), al cărui stat s’a înmulţit, 
şi p o l i ţ i a  de s t a t  a c a p i t a l e i ,  a cărei pau- 
şală s’a urcat dela 827.673 la 919.418, deci cu 
88.745 mai mult ca în anul 1886. Aceste plu
suri se motivează în mare parte prin înmulţirea 
personalului de cancelarie, prin sistemisarea unor 
noue posturi de funcţionari şi prin aplicarea unei 
mulţimi de diurnisti. Mai departe spre mai buna 
controla teritorul poliţiei din capitală se va îm
părţi în şepte inspectorate de secţie, în a căror 
frunte se va pune câte un inspector, ceea-ce pre
tinde sistemisarea de noue posturi de inspectori. 
Mai vin în anul viitor a se împărţi şi c u i n -  
c u e n a l e l e  sistemisate în 1881 pentru personalul 
de poliţie, ceea-ce deasemene face 17.563 fl. In 
sfîrşit anuităţile, ce decad în anul viitor pentru 
prima-dată după capitalul de 370.000 fl. împru
mutat pentru clădirea unei ca s a r  me p o l i ţ i a n e ,  
încă fac 27.941 fl. Sumei totale de 88.745 fl., 
ce înseamnă plusul regulat a! poliţiei, se mai ală
tură încă eşitele transitorie în sumă de 13.800 fl. 
ce se causează prin arangiarea nouei casarme.

„între i n v e s t i t u r i l e  ministerului de in
terne mai aflăm şi o posiţie de 27.894 fl., a 
cărei rate prime în sumă de 6974 fl. are să se 
solvească în ăst-an. Aceste sunt spesele, ce le 
pretinde a d j u s t a r e a  s c e n e i  t e a t r u l u i  na 
ţ i o n a l  cu maşinării de fer, ceea-ce motivează 
ridicarea siguranţei teatrului naţional în contra 
focului.“

Apoi mai 4ică cineva, că nu ne putem 
permite luxul a mai vota şi 2% Zuschlag 
pentru „kultur-egylet“-ul din Cluj/

Cel mai nou u l t i m a t  al generalului 
K a u l b a r s  s’ar puté privi de o conti
nuare a energioaselor încercări ale misio
narului rusesc, de a obosi şi de a aduce 
la desperaţiune pe regenţa şi guvernul din 
Bulgaria. Dar’ se vede, că domnii S t a m 
ba  1 o f f şi R a d o s l a v o f f  sünt de o con
stituţie mult mai tare, decum crede dl 
Kaulbars, şi precum au sei ut suporta gro- 
bianităţile şi ultimatele rusesci de mai na- 
inte, vor puté poate suporta şi cel din 
urmă ultimat; şi în sfîrşit încep şi Ruşii 
a se convinge, că cu asemenea presiuni 
diplomatice, dacă şi sünt acele de cel mai 
tare calibru, nu pot ajunge la nimic, şi 
trimiterea celor doué vase la Varna, căror 
probabil vor urma şi mai multe, e o do
vadă, că diplomaţia rusească are de gând 
sé treacă dela vorbe 1a. fapte. însăşi sbie-

rătura de triumf, cu care întimpină presa 
rusească trimiterea acestor doué vase de 
răsboiu în portul dela Varna, e un sus
picios presemn. Chiar şi (iiiii'vil rusesc 
„Herold“, de altă-dată atât de moderat, 
anunţă cu bucurie, că cele doué vase ru
sesci au 400 oameni, şi că comandanţii 
lor au primit ordin, de a ocupa Varna 
numai decât, dacă nu se va da ascultare 
poruncilor generalului Kaulbars.

„Novoie Vremia“ merge mai departe 
şi (jice, că în tjiua când puterea maritimă 
rusească s’ar ivi în portul dela Varna, ar 
fi de a se înregistra începutul dela sfîr- 
şitul crisei bulgare. După părerea acestei 
foi, o ocupare temporală a Varnei n’ar fi 
numai o garanţă în contra altor noue 
violări ale drepturilor sudiţilor rusesci, ci 
ar fi şi foarte potrivită a scuti în general 
drepturile Rusiei în Bulgaria. Cu alte cu
vinte, în ultima analisă to t  t r e b u e  ocu
p a t ă  B u l g a r i a .

La 31 Octomvrie n., la oarele 11 
înainte de amea(ji s’a deschis ma r e a  
a d u n a r e  b u l g a r ă .  D-nii S t a m b u l o f f  
şi Mut  c u r  off,  urmaţi de ofiţerii garni- 
soanei, au luat loc pe estradă. Dl S t a ra
b u l o ff pronunţă discursul următor:

„După abdicarea primului principe al Bul
gariei, principele de Battemberg, guvernul a luat 
direcţiunea afacerilor ţerii şi ’şi-a dat toate si
linţele, pentru a menţine pacea, liniştea şi sigu
ranţa şi pentru a păstra bunurile, viaţa şi onoarea 
cetăţenilor bulgari. Scopul seu era în fine sé 
scoaţă patria din crisa, în care a aruncat-o lovi
tura de stat dela 21 August. Guvernul a con
siderat ca actul cel mai important, ce-’i incumba, 
convocarea maréi adunări, pentru a alege un 
principe la tronul vacant. Cu toate dificultăţile 
inerinte regimului provisor, în care ne găsim, 
alegerile s’au îndeplinit fără incidente grave şi 
guvernul vede cu plăcere astăzi pe represen- 
tanţii poporului bulgar întruniţi în vechia capi
tală a regatului bulgar. Fiind pe deplin încre
dinţaţi, că veţi sei sé alegeţi un principe, care 
va consacra viaţa sa pentru ocrotirea intereselor 
şi a libertăţii patriei, şi care va conduce na
ţiunea în calea progresului, măririi, gloriei şi a 
destinelor sale istorice, Noi declarăm marea adu
nare deschisă şi invocăm binecuvântarea lui Dum- 
ne<jeu asupra lucrărilor sale. Trăească Bul
garia independentă şi liberă!“

Documentul e semnat de d-nii S t a m 
b u l o f f ,  Cu r a  vel off  şi Mu t c u r o f f .  
Dl Caraveloff rémas la Sofia, ’şi-a dat 
semnătură prin telegraf.

Din partea generalului K a u l b a r s  
nu s’a mai primit nici o nouă comuni
care. în faţa atitudinii Rusiei adunarea 
va fi foarte scurtă. Verificarea se va face 
într’una sau doué dile şi alegerea prin
ţului ( foar t e  p r o b a b i l  a p r i n ţ u l u i  
Va l de ma r )  în trei sau patru

Vi c e - cons u l i i  a u s t r o - u n g a r  şi 
f r a n c e z  au p l e c a t  S â m b ă t ă  la 
T î r n o v a .

ţfiarul bulgar „Nesarissima“ î n 
d e a m n ă  la o î n a r m a r e  gener a l ă ,  
pentru a resista unei eventuale ocupaţiuni.

Vorbind de ceş t i  u n e a e g i p t e a n ă ,  
„Kreuzzeitung“ scrie: „Şi în această ce- 
stiune“, ca şi în cea balcanică, Anglia ur
mează politica lui Beaconsfield şi se aplică 
spre puterile continentale. Constelaţiimea 
puterilor nu e aşa, încât sé favoriseze pla
nurile rusesci de a ocupa pe Anglia cu 
un conflict egiptean“. — Din sorginte 
competentă se afirmă, că politica egipteană 
a Angliei e bine vă(jută în Berlin.

Primirea simpatică, ce a avut-o la 
Berlin dl Jules Herbette, n’a fost văclută 
cu ochi buni, — scrie „Correspondance de 
Vienne“, — de jurnalele străine devotate 
intereselor engleze. Eată ce scrie în acea
stă privinţă „ Levant-Herald “ din Con- 
stantinopol:

„Dl Jules H e r b e t t e ,  noul ambasador al 
Franciéi la Berlin, e însărcinat cu o misiune 
foarte ingrată. Mai ântâiu de toate el va linişti ca
binetul german, asigurându-’l că republica fran- 
cesă nu are decât scopuri paeînice. Aceasta va 
fi cam greu pe cât timp generalul Bonlanger va 
fi ministru de resboiu, pentru-că neastâmpăratul 
general, spriginindu-se totdeauna pe grupul ra
dical din cameră, este, — şi aceasta e foarte si
gur, — cel mai aprig dintre parti sânii revanşei. 
Dl de Frayeinet, care odinioară eu Gambetta a 
dirgijat résboiul în provincie, e departe de a-’l 
ajunge sub acest punct de vedere. Ex-ingine- 
rul de Freycinet pare că a perdut puţin din ar
doarea sa decând voiesce sé resolve grelele 
probleme ale diplomaţiei. Cu toate acestea ar 
pute se se creadă obligat a linişti puţin ardoa
rea răsboinică a unui ministru de resboiu, care 
e sprigînit cu atâta putere, câştigând câteva 
avantagii în cestiunea egipteană. Coresponden
tul d'amlui „Morning Post“ din Paris ijice chiar, 
că dl Herbette a primit misiunea de a încredinţa 
pe prinţul de Bismarck, că dacă Germania nu e 
de părere deosebită asupra cestiunii egiptene de 
cabinetul francez, Francia nu-’i va face nici o

grije în Europa şi că poate sé stee liniştit. Din 
nefericire această tactică e veche, pentru-că dacă 
Tunisul, Tokinul şi Madagascarul au recompen
sat politica germano-filă a dlui Jules Ferry, 
această politică n’a ţinut cât a dorit cancela
rul de fer, care de atunci s e . aşteaptă necon
tenit la o revanşă. Dacă prin urmare dl de 
Freycinet nu făgâduesce decât şese sau opt luni 
de pace pentru un avantagiu concret, ime
diat, ca acele, pe care predecesorul seu scia aşa 
de bine sé le managieze, trebue sé scie, că 
timpurile s’au schimbat şi că prinţul de Bis
marck e obosit de a se converti la punctul de 
vedere al celorlalţi. Legăturile Angliei cu im
periul german nu mai sânt cum erau acum pa
tru ani; prin urmare Francia trebue sé bage 
bine de seamă, când interesele ei se lovesc cu 
interesele engleze.“

în Paris au făcut o impresiune foarte 
bună discuţiunile, ce au avut loc la recep- 
ţiunea ambasadorului Franciéi dl Herbette 
decătră ímpératul Wilhelm.

Discursul lui Herbette, — scrie «Jiarul 
„XIX Siécle“, — e réspunsul cel mai bun 
la afirmaţiunile reacţionarilor privitoare la 
politica rösboinicá a republicei. Precând 
un organ de publicitate al contelui de 
Paris asigură, că republica vrea sé îm
brâncească Francia într’un abis şi că numai 
monarchia vrea pace, dl Herbette a accen
tuat în Berlin cuvintele „de pace, stăruinţă 
pentru muncă şi dorinţă după stabilitate 
ce însufleţesce naţiunea franceză şi politica 
guvernului ei“. Nu mai puţin satisfăcător 
se exprimă <j>arul „XIX Siécle“ despre 
réspunsul împăratului, care deasemenea 
conţine asigurări de pace, astfel că din 
ambele părţi s’a exprimat o împăciuire 
fără nici o reservă. Dealtmintrelea citatul 
cjiar crede de prisos a mai cerceta acele 
interese comune, despre cari era vorba în 
discursurile menţionate; el vrea să aştepte 
cu încredere pănă când diplomaţia va avé 
găsit terenul pentru o înţelegere. Cuvin
tele împăciuitoare, — încheie cjwul „XIX 
Siécle“, — ce au fost schimbate la Berlin, 
va calma spiritele prea înfocate din am
bele părţi şi naţiunile precum şi guver
nele, vor cunoasce, că o înţelegere e mult 
mai avantagioasă ambelor interese, decât 
gură mare şi fanfaronade.

Tot în acelaşi fel se exprimă şi ciiarul 
opurtunist „ Paris “.

Cu toate cele ce s’au (̂ is, — scrie 
această foaie, — Francia nu vrea răsboiu. 
Aceia, cari afirmă contrarul, nu cunosc Fran
cia şi n’au dreptul de a vorbi în numele ei. 
„Paris“ nu crede, că discursul lui Her
bette va fi în de ajuns, ca să facă pe unii 
publicişti francezi să înceteze cu sgomo- 
tul lor pseudo-patriotic; „Paris“ crede 
însă, că în dosul acestor indivieji cu mască 
republicană, cari urlă după revanşă, se 
află numai agenţi provocătoi’i monarchici 
şi declară, „că se va face  un s f î r ş i t  
ace l e i  c o m e d i i “.

Cu privire la c e s t i u n e a  a f g a n ă ,  
ce începe a reapară, se scrie din Londra, 
că o depeşă din S i m b a  anunţă, că mem
brii englezi din comisiunea anglo-rusă 
pentru delimitarea graniţei afgane, cari au 
părăsit graniţa Afganistanului, după-ce au 
refulat trăsăturile generale ale delimitării, 
au ajuns la 15 c. la Cabul, capitala Af
ganistanului şi că au fost foarte bine pri
miţi de emirul Abdurahman, care ’i-a 
găzduit în palatul seu, şi ’i-a primit în 
audienţă oficială în (jiua de 17. Afganii, 
cari mai nainte nu primiau pe pământul 
lor nici un străin afară de Ruşi şi cari 
au asasinat chiar în timpul din urmă pe 
ambasadorul englez, sir Louis Cavagnari, 
au făcut o primire solemnă membrilor co- 
misiunii. Acest fapt arată, că a l i a n ţ a  
a n t i - r u s ă  a An g l i e i  c u A f g a n i s t a 
n u l  e p r i v i t ă  ca un  f a p t  î n d e 
p l i n i t .

Disciplina şcolară în Ungaria.
Budapesta, 30 Octomvrie n. 1886. 

în (filele trecute s’a petrecut în Altenburg 
un lucru, căruia anevoie ’i-se va afla păreche în 
vieaţa şcolară a popoarelor civilisate şi cu cul
tură adevărată. Dintre 120 deţineri ai academiei 
agronomice 8 au fost eliminaţi, ear’ 89 relegaţi. 
Causa acestei măsuri disciplinare, de o asprime 
adevărat draconiană, este următoarea:

Directorul academiei Árpád Balázs a conces 
— din lipsa de loc, — unui servitor ca să-’şi 
pună patul în cabinetul societăţii junimii acade
mice, ear’ junimea a cerut cu stăruinţă dela di
rectorul retragerea acestei concesiuni, ceea-ce ne- 
încuviinţându-i-se, a hotărît ca să-’şi închirieze, şi 
a şi închiriat în oraş altă localitate.

Pănă aici lucrurile au mers în regulă.

Nobila junime însă, speranţa viitorului, nu 
s’a mulţumit cu atâta, a trebuit să-’i arete di
rectorului, că este nemulţumită cu purtarea lui 
în această afacere, şi spre acest sfîrşit ’şi-â ales 
calea pe care au călcat-o acum demult alţi fraţi 
de ai sei: ’i-a spart adecă într’una din nopţi mai 
multe ferestri, ear’ la una a înscenat un concert 
cât se poate de scandalos.

Lucru prea firesc, în urma acestei purtări 
nedemne, directorul a ordonat cu posibilă gră
bire cercetare disciplinară. Dar’ junimea, nu în- 
zadar este academică, ea încă a sei ut să-’şi joace 
superioritatea: s’a întrunit numai decât în con- 
ferenţă şi a hotărît: „unul pentru toţi şi toţi 
pentru unul“. Ei, dar’ directorul, omul naibii, nu 
se sparie, ci spriginit de corpul profesoral, aduce 
hotărîrea de mai sus.

Acesta este pe scurt istoricul celor în
tâmplate.

Acum vine toată lumea maghiară, dar’ mai 
ales presa maghiară şi se miră de nu mai poate, 
cum s’a putut ivi chiar la o academie maghiară 
un astfel de cas ne mai pomenit; se miră, că 
cum a putut face junimea, ce a făcut, şi cum a 
putut hotărî corpul profesoral, cum a hotărît. Şi 
întru adevăr causă de a se mira ori-ce om serios 
este de ajuns. Căci soartea aproape a unei sute de 
tineri şi oftările de durere ale părinţilor acestora 
nu este lucru de toată <jLa. Şi mai ales nu, 
dacă ne aducem aminte, că toate acestea le-a 
provocat, — nici mai mult, nici mai puţin, — 
decât o unealtă moartă: un pat.

Vorba e numai, că în ce lumină pune acest 
eveniment nivelul, la care stă junimea maghiară 
academică, în ce lumină disciplina şcolară şi în 
ce lumină punctul pedagogic, ce-’l ating acestea; 
ce poate fi causa, de numai în Ungaria se petrec 
astfel de anomalii ? !

Fără îndoeală trebue să fie foarte genantă 
această causă, fiindcă nici una din foile maghiare, 
ori-cât de pe larg tractează cestiunea aceasta, nu 
au spus-o. Dar’ în interesul adevărului şi al bine
lui obştesc, ceea-ce au retăcut dînsele, trebue să 
spunem noi.

Causa este şovinismul.
Şi"eSfărT!umTTiaianţerţ junimea maghiară 

dela universitatea din Cluj, cere dela profesorii 
sei desfiinţarea societăţii „ I u l i a “ şi înlăturarea 
profesorului român Silaşi, şi aceştia de dragul 
şovinismului, spriginiţi încă de înaltul guvern, 
îi încuviinţează cererea; junimea academică ma
ghiară dela Şemniţ cere excluderea colegilor sei 
români, şi tot din acelaşi motiv, ’i-se încuviin
ţează şi acesteia cererea; în vara trecută junimea 
universitară maghiară de aici, floarea neamului 
unguresc, provoacă aproape revoluţiune şi tot 
din acelaşi motiv rămâne nepedepsită; mai de- 
unădi aceeaşi junime inscenează o demonstraţie 
contra representantului unei puteri mari şi ur
sitorii ei, de bună-seamă ear’ din acelaşi motiv 
rămân nepedepsiţi; ear’ bine de curând junimea 
maghiară dela universitatea din Viena, supărată 
de adevărul mărturisit de profesorul seu, cele
brul chirurg Billroth, hotărînd să-’l insulte în 
prelegeri, a fost aprobată de opiniunea ma
ghiară.

Ei bine, apoi atâtea exemple, să nu aibă ele 
nici un efect asupra întregii junimi academice 
maghiare? Ar fi cu neputinţă! Cu atâta mai 
vîrtos, că fiecare dintre membrii ei scie ce în- 
sămnează pe latinesce „exempla trahuntj

Dar’ vai de scoală şi vai mai ales de dis
ciplina şcolară atunci, când profesorul trebue să 
facă şi ce-’i dictează elevii.

Şi cu toate acestea, în fericita Ungarie, 
am ajuns vremile, şi încă chiar acum la coada 
veacului al nouă-spre<jecelea, în care aşa se ur
mează : elevii dictează, ce au să facă dascălii lor. 
Şi încă într’o formă foarte constituţională şi bine 
sunătoare: „Unul pentru toţi şi toţi pentru 
unul“. * ’

N ’au la ce să se mire nobilii Maghiari şi 
cu atât mai puţin publiciştii dînsilor de cele 
întâmplate la Altenburg: ele sânt o urmare fi
rească a spiritului, ca să nu 4>cem a curentului, 
ce îj stăpânesce. De bună-seamă dacă se mirau 
dînşii de cele petrecute în Cluj, în Şemniţ şi în 
Viena, şi scrutând căuşele cercau atunci vinde
carea răului, apoi acestea nu mai eşiau la iveală; 
dar’ vecji că atunci în loc de mirare se întreceau 
cu încuragiările şi laudele pentru tinerime.

Junimea maghiară cu direcţia croită în scoa- 
lele maghiare de astădi este foarte capabila de a 
săvîrşi şi mai mari lucruri decât spargerea unor 
ferestri, decât primirea cu hohote a profesorilor 
sei şi decât insultarea unui representant al unei 
puteri mari.

Dar’ presa maghiară şi de astă-dată ca tot
deauna ţine parte junimei şi osândesce pe bietu- 
director, care a încercat, în cercul seu de lu
crare, curarea răului; îl osândesce, fiindcă nu s’a 
lăsat să-’l poarte de nas elevii sei, fiindcă a vru- 
să pună oare-care frâu unei junimi, de ale cărei 
provocări la duele s’au fost îngrozit de un timp
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încoace chiar şi altcum pacínicii cetăţeni din Al
tenburg.

înzadar, floarea naţiunii maghiare trebue 
tractată ca oul cel roşu, nu cumva sé se moae, 
că apoi nu mai este cine sé ceară satisfacţie dela 
Janski, cine sé mai însceneze demonstraţii contra 
Românilor şi cine se mai insulte pe Billroth. Şi 
astfel de lucruri nu se pot lăsa la o parte, fiind
că sünt cerute — încă imperios — de măreaţa 
îdee de stat maghiar. G. p-

C r o n i c  ă .
De episcop al Verşeţului a fost întărit 

archimandritul R u v a r a ţ ,  ales de sinodul ar- 
chierese serbese. Va sé Z'ca „eruditul“ Dr. 
Emilian R ă d i c i ,  apostolul absolutismului epis- 
copesc în biserica gr.-or., nu ’şi-a ajuns scopul 
cu broşura sa dedicată cu atâta — umilinţă 
d-lui T r é f o r t ,  puternicului nostru logofét al 
cultelor.

*
O ciudată greşeală în socoteala mini

strul ni de finanţe. Diarul „Budapesten Tagblatt“ 
publică în numărul seu din 2 Noemvrie n. ur
mătoarele : „în exposeul domnului ministru de 
finanţe, presentat camerei în Sâmbăta trecută, 
aflăm o mică imposibilitate matematică. Contele 
Iuliu Szapăry a fixat anume suma creditului, ce 
are de a se contrage pe anul viitor, cu 36.6 mi
lioane. Detailând creditul a explicat însă domnul 
ministru: suma deficitului cu 22 milioane, mai 
departe deficitul exposiţiei din 1885: 1.3 mi
lioane, apoi 11.8 milioane pentru acoperirea ra
telor de amortisare şi 1/2 milion credit supletor 
pentru încuartirarea militarilor. Dacă adaugem 
însă posturile aceste, aflăm numai suma de 35.6 
milioane, şi aşa trebue să ne întrebăm, după care 
metodă ciudată do adiţiune a putut afla domnul 
Szapăry suma de 36.6 milioane? Trebue se se 
fi vîrît o greşeală fatală în e x p u n e r e a  dlui 
ministru, căci noi nu putem presupune, că com
punerea sumei, care a voit dl ministru a o de
semna legislativei în aceea, pentru a cărei aco
perire sünt de lipsă operaţiuni de credit, să o fi 
lucrat atât de conscienţios, încât să ’i-se vîre o 
g r e ş e a l ă  de  1 mi l i on .

*
Calea ferată Sibiiu—Turnu-roşu. Trassă 

rile premergătoare, cu scopul zidirii căii ferate 
Sibiiu—Veştem—Turnu-roşu s’au săvîrşit Sâm
băta trecută decătră o comisiune.

*
Opera reg. ung. din Budapesta a fost 

poreclită decătră unii oameni rău-voitori, în de
cursul vre-o câtorva săptămâni: o p e r ă  comi că ,  
acum însă ’şi-a câştigat titluri de a pute fi po
reclită: o p e r ă  t r i s t ă .  Budgetul ministerului 
de interne cere nu numai creditul supletor de 
121.600 fl., ci numără un şir lung de nesuecese. 
De pildă au fost preliminate 180 de representaţii 
cu un venit de 1164 fl. precând venitul de facto 
a format numai suma de 522 fl. Ministrul de 
interne dl Tisza află acum şi el, că jertfele ce 
pretinde opera, sünt prea mari, şi dînsul are de 
gând, a da administraţiunea operei în arendă.

*
în memoria lui Hentzi. Din considera- 

ţiuni faţă cu evenimentele întâmplate în luna 
lui Maiu, şi cari au pricinuit desvoltarea aface
rii Janski, a fost păzită cu multă grije cerce
tarea mormintelor din cimiterul militar din Buda. 
La intrarea în cimiter au fost postaţi opt poli
ţişti călări şi mai mulţi soldaţi. Mormintele 
generalului H e n t z i  şi a sub-colonelului A 1- 
n o c h au fost împodobite cu cununi din partea 
ofiţerilor. Cununa cea grandioasă menită pentru 
generalul Hentzi nu avea panglică, de aceea nici 
dedicaţie. Ofiţeri de geniu au sevîrşit actul de 
pietate, dar’ în toată liniştea. Cununa menită 
pentru subcolonelul Alnoch avea pe panglică ur
mătoarea dadicaţie: „ ces. reg. regimentul de in
fanterie 23. Dela corpul ofiţerilor“. Afară de 
aceea a fost depusă o cunună pe mormântul 
comun al celor căcjuţi din regimentul 23, carea 
avea dedicaţia: „ Vitejilor cameradi — ces. reg. 
regimentul de infanterie 23u. S’a îneungiurat 
ori-ce manifestaţiune, şi vorbiri nu s’au ţinut.

*
Cea mai nouă afacere militară în Un

garia. Despre afacerea Rittner-Loekhorn din 
Caşovia se raportează următoarele: în  urma acusei 
căpitanului de oraş Loekhorn, a însărcinat ma
gistratul cu ascultarea martorilor pe consilierul 
municipal Iosif T i m k o ,  şi corpul al Vl-lea de 
armată a fost rugat, de a trimite două persoane 
de încredere. La interogator a participat şi au
ditorul maiorul de H i r s c h .  Toţi martorii au 
fasionat deopotrivă, şi în consonanţă cu cele 
cuprinse în acusa căpitanului Loekhorn. Proto
colul a fost înaintat comandei corpului al Vl-lea. 
— In adunarea generală orăşenească ţinută în 
30 Octomvrie n. a fost interpelat primarul în 
afacerea aceasta decătră Alex, de Papp. El ce- 
tesce — (jice interpelantul — în (fiarele din ca
pitală şi în cele locale, că s’a întâmplat un mare 
scandal în localitatea oficiului căpitănesc. Dacă 
se raportează, că municipiul ’şi-a făcut datorinţa, 
prin aceea, că a introdus o cercetare, totuşi po- 
poraţiunea pretinde o desluşire completă şi oficială 
a caşului regretabil. Dînsul propune, a se avisa 
primarul, să depună toate actele referitoare la 
afacerea aceasta adunării generale proxime. 
Această propunere a fost primită cu unanimitate.

*
24.000 procese de excindere. La ju 

decătoria secţiei V din P e s t a  şi la autorităţile

din acea secţiune sunt în curgere 24.000 p r o 
c e s e  de  e x c i n d e r e  în contra secuestrărilor 
erariale. Sünt caşuri, în care mai multe persoane 
locuesc împreună îutr’o odaie şi se secuestrează 
lucrurile tuturor acestor persoane, deşi nu toate 
datoresc, aşa că procesele de excindere se încru
cişează unele cu altele. Cheltuelile acestei pro
ceduri de excindere însă consumă de regulă va
loarea obiectelor, ce se excindoază.

*
Raritate. Foile din C l u j  anunţă, că în 

luna trecută nu  s ’a î n t â m p l a t  în C l u j  nici  
un  s i n g u r  c a s  de s i n u c i d e r e .

*
Arderea fabricei de tutun în Timişoara.

Focul a mistuit trei magazine de deposit. Au 
ars 1,552.000 ţigări cuba şi scurte, şi mai multe 
sute de măji tutun în foaie. Se presupune, 
că focul a fost pus. Paguba totală se urcă la 
100.000 fl. Obiectele, fiind ale erarului, nu au 
fost asecurate.

Ministrul domenielor din România, dl
A. S t o l  o j a n  ’şi-a dat demisiunea. Demisitmea 
a fost primită şi dl I. C. Brătianu, presidentul 
consiliului, va fi însărcinat cu interimul acestui 
minister.

*
Linii none de drum de fer în Româ

nia. La 1/13 Noemvrie se va deschide linia 
Bérlad-Vaslui (25 chilometri). La 3/15 Noemvrie 
se va deschide linia Bucuresci-Ciulniţa-Călăraşi 
(132 chilometri). La 6/18 Noemvrie, linia Făurei- 
Ţândărei (57 chilometri). Pană în trei luni suc
cesiv se vor mai deschide linii pentru vre-o 200 
chilometri. Tot în iarna aceasta, pe la Ianuarie, 
se va deschide linia dela Costesci-Ruşii-de-Verde 
(65 chilometri) construită de geniu.

*
Dl I. G. Bibicescn a repăşit din redacţiu- 

nea (jiarului „ Românul “. Dînsul expune mo
tivele repăşirii sale într’o scrisoare adresată direc
torului Ziarului din ceştiune, dlui Vinlilă C. Rosetti. 
în scrisoare spune dl Bibicescu, că au existat tot
deauna deosebiri în vederi între domnialui şi 
directorul „Românului“. Primind dl Bibicescu 
a fi membru în comitetul electoral naţional libe
ral, a urmat de sine repăşirea lui dela diar.

*
Incendiu în Brăila, pilele acestea un 

incendiu îngrozitor a fost la Brăila. în noaptea 
de 14—15 Octomvrie v. pe la oarele 12, au 
luat foc, în piaţa Bucuresci, grajdul şi podul 
cu fân al dlui Steinhard, antreprenorul de şo
sele în construcţiuni. Bătând un vânt foarte 
mare, focul s’a comunicat caselor vecine şi a 
consumat toate clădirile, între care mare parte 
cu două etagii, cuprinse între două strade. Au 
ars preste 20 de case, din cari vre-o 15 impor
tante şi cari erau asigurate. între casele con
sumate se află şi otelul Bulgaria, o clădire foarte 
mare terminată abia acum 2 ani si asigurată la 
societatea „Unirea“ pentru suma de 200,000 lei, 
afară de mobilier, a cărui valoare se ridică la 
suma de 60,000 lei. Dintre casele arse, 9 erau 
asigurate la societatea „Dacia-România“ pentru 
suma de 150.000 lei. La 3 oare focul era în 
toată puterea lui, dar’ s’a localisat. Mulţi au avut 
timpul să-’şi scoaţă din casă avutul lor. N’a 
fost nici o victimă umană. O anchetă s’a nu
mit pentru a constata căuşele, cari au provocat 
acest desastru.

*
La şcoala de artele frumoase din Paris

a obţinut m e d a l i a  â n t â i u  la concursul de fi 
nele anului din architectură un Român, dl N e- 
g r es cH.

*
Conferenţa internaţională pentru măsu

rarea pământului ’şi-a terminat lucrările în 1 No
emvrie n. Viitoarea şedinţă a comisiunii per
manente va ave loc în anul 1887 la Nizza .

*

O scrisoare a principelui Victor Na
poleon. în Paris a apărut un diar imperialist, 
„La Souveraineté“. Cu acest prilegiu principele 
V i c t o r  N a p o l e o n  a trimis următoarea scri
soare directorilor: C ă t r ă  dd. L o q u e y s s i e  şi 
R o b e r t  M i t c h e l l e :  Domnilor! Printr’aceea 
că ’mi-aţi comunicat apariţiunea unui cjiar im
perialist, aţi avut dreptate erodând, că apro
barea mea nu vă va lipsi. Pentru aceea vă 
mulţumesc şi vă doresc succes bun la întreprin
derea voastră. Sünt sigur, că veţi conduce „La 
Souveraineté“ cu acea energie şi cu acel ta
lent, ce aţi desfăşurat mai nainte prin presă. 
Titlul, pe care ’l-aţi ales e acela, care se potri- 
vesce unui organ imperialist; căci imperul e 
strîns legat cu suveranitatea naţională. După-cum 
spunea împăratul Napoleon I I I . : „Dreptul pub
lic al Franciéi la alcătuirea unui guvern legal, 
este plebiscitul. Afară de aceasta este numai 
abus de putere pentru unii, împilare pentru alţii.“ 
Convingeţi-ve de acest mare adevăr, el trebue 
se fie programa partidei imperiale. Primiţi etc. 
V i c t o r  N a p o l e o n .

*
Concordatul Muntenegrului cu Vatica

nul. A stă (li aduce „Glas Grnagorca“ deodată cu 
„Osservatore Romano“ textul concordatului cu Va
ticanul. Punctele principale sünt: Metropolitul 
din Antivari îl denumesce Papa în conţelegere 
cu principele; Metropolitul jură credinţă princi
pelui ; rugăciunea pentru principe se face în 
limba slavă; parochii îi denumesce Metropo
litul, dacă sunt sudiţi străini, cu învoiala prin
cipelui; teologii montenegreni în Roma studiază 
în limba sârbească.

Răscoala contra Englezilor din Bir
manin. Se telegrafează dela Rangoon, că nu
mărul răsculaţilor cresce pe fiecare <ji- Rebelii 
au atacat (jilele trecute nisce care cu proviant 
şi au ucis pe toţi oamenii excortei. Trupele en
gleze se pregătesc; s’au luat toate măsurile, ca 
în săptămâna viitoare se înceapă ofensiva.

*

De ale moştenitorului de tron rusesc.
Moştenitorul tronului rusesc, ca toţi tinerii cetesce 
Ziare cu multă plăcere. Dînsul nu se mărgine- 
sce a trece în revistă numai diarele din Peters
burg, ci în toată Z*ua se ocupă şi cu presa 
străină. Înainte de asta cu vre-o câteva <jile 
află moştenitorul rusesc într’un diar francez o no
tiţă asupra sănătăţii sale, în care se spune, că 
sănătatea lui e foarte sdrucinată. Tinerul s’a 
spăriat şi a comandat imediat vre-o câţiva 
medici din Petersburg, cărora le-a poruncit să 
spună pe onoare şi consciinţă adevărul. Se în
ţelege că medicii au negat ori-ce pericol. Mo
ştenitorul cu toate acestea numai cu greu s’a 
putut linişti. De aceea a poruncit Ţarevna, pen
tru a evita pe viitor astfel de caşuri, şi a ’i-se 
aduce mai ântâiu dînsei (fiarele, cari fiiul ei obicî- 
nu'esce a le ceti.

*
Manifestaţiuni de lucrători în Char

leroi. Ieri dimineaţa s’au adunat participanţii 
la manifestaţiunea lucrătorilor în Rous şi Jumat 
cu stindarde roşii şi cu table, care purtau in- 
scripţiunea: „ S u f r a g i u  u n i v e r s a l  şi amne- 
stie!“ Pe la oarele 10 porni mulţimea, care 
număra preste 12.000 capete înspre Charle
roi, trecând prelunga fabrica de sticlă, unde s’a 
întâmplat în 27 Martie ciocnirea între lucrători 
grevişti şi miliţia regulată. Garda civilă a fost 
consignată. Primarul a primit 20 de represen- 
tanţi de ai manifestaţiunii lucrătorilor. Aceştia 
au cetit o adresă, în care se pretinde sufragiu 
universal şi amnestie. Primarul a răspuns, că 
va înainta camerei dorinţele lucrătorilor. Gu
vernul se ocupă cu înlăturarea anchetei, carea 
a produs atâtea neînţelegeri.

#

Raportul ministrului de résboiu al 
Spaniei asupra revoltei dela 19 Septemvrie.
Ministrul de résboiu a publicat un raport asu
pra revoltei militare dela 19 Septemvrie. Acu- 
sări grave se aduc în acest raport ofiţerilor su
periori, cari se ocupă atât de puţin de soldaţii 
lor, încât aceştia au putut să făurească complo
tul, fără-ca se fie bănuiţi măcar. Nu numai mi
nistrul de résboiu, ci şi generalul Pavia, guver
natorul militar, generalii şi cei mai mulţi colo
neii se credeau în faţa unei revolte serioase, în 
cele dintâiu momente. De aceea au şi întârziat 
cu măsurile pentru sugrumarea revoltei, despre 
care n’au avut cunoscinţă decât cu două ciasuri 
după-ce isbucnise. Se mai spune în raport, că 
trupele au întâlnit în multe părţi ale capitalei 
grupe de civili înarmaţi, cari strigau: „Tră- 
ească republica! trăească armata!“ şi cari nu 
se împrăsciara decât în urma ameninţărilor pa 
trulelor trimise prin suburbii. In strada Al
fonso XII, civilii înarmaţi au tras asupra sol
daţilor; nici unul din ei n’a fost, cu toate ace
stea, arestat şi dat în judecată. Dacă poliţia şi 
autorităţile civile ar fi dat o mână de ajutor 
armatei, fără îndoială s’ar fi putut pune mâna 
pe aceşti ajutători ai revoltei militare şi s’ar fi 
descoperit detalii curioase asupra propagandei 
revoluţionare. La redeschiderea Cortezelor, opo- 
siţia are de gând să interpeleze pe guvern în 
această privinţă.

*
Monopol de alcool în Elveţia. în cu

rând vom ave să vedem funcţionând în Elveţia 
monopolul alcoolului, la adoptarea căruia se 
gândesc atât în Francia, cât şi în Germania. 
Aceasta va fi dar’ ţeara, care va tenta, cea din
tâiu, experienţă. Comisiunea consiliului naţional 
însărcinată a examina cestiunea alcoolurilor, de- 
clarându-se prin 8 voturi contra 3 favorabilă, în 
principiu, monpolului alcoolului, a fost însărci
nată a elabora proiectul monopolului şi a luat 
următoarele hotărîri: Distileriile, care fabricează 
mai puţin de un hectolitru sau mai mult de 500 
hectolitri pe an, nu sânt admise ca furnisori-fa- 
bricanţi pentru confederaţiune. Confederaţiunea 
va plăti alcoolul dela 60 pănă la 80 franci hec
tolitrul. Importaţiunea spirtoaselor cualificate este 
permisă particularilor cu oare-care condiţiuni de
terminate şi prin plata unei taxe de 100 franci 
de cuintal metric, greutatea brută. Fabricarea li- 
corurilor este lăsată industriei private. Confede
raţia va vinde alcoolul cu toptanul, în cantităţi 
de 150 litri şi mai sus, cu preţul 120—150 
franci hectolitrul, şi pe bani gata.

*

Flămendire în decurs de 50 dile.
Laurii vestitului Succi nu-’i lasă pace unui 
patriot al seu, unui pictor cu numele M e r 1 at t i .  
Acesta afirmă, că va po3ti nu numai 30 dile ca 
Succi, ci chiar 50 (file şi se deobligă a nu lua 
nici un soiu de nutrement compact la sine, ci 
va trăi în decurs de 50 file numai cu apă fil
trată. Pentru acest scop cere Merlatti o comi
siune de supraveghiare, la care se pot alătura şi 
medici. „Figaro“ din Paris nu se îndoesce de 
reuşita acestui experiment, devreme-ce mai mulţi 
artişti, născuţi ca să flămenfească, au dat probe 
destul de ponderoase, că pot trăi cu puţină 
mâncare.

V a r i e t ă ţ i .
9

(Masacrarea credincioşilor în Africa- 
central ă.) O depeşă din Zanzibar dela sfxrşitul 
lunei din urmă a anunţat, că un mare număr de

creştini au fost masacraţi la Uganda, din ordi
nul regelui Mwanga. Această noutate este con
firmată de corespondenţele din Africa - centrală 
aduse de curierul de Zanzibar. Cele dintâiu per- 
secuţiuni au început în luna lui Iunie. Un mare 
număr de creştini, adecă de indigeni convertiţi 
la christianism de misionarii englezi, au fost tor
turaţi, mutilaţi şi omorîţi cu lănci. Treideci şi 
doi dintre ei au fost arşi de vii. De atunci cre
ştinii sünt mereu persecutaţi în Uganda, astfel 
că nimeni nu mai poate ave în mână vre-o foaie 
cu câteva pasagii din evangelie, rugăciune sau 
cântec religios, fără a se expune la cele mai mari 
pericole. Misionarii nu spun nimic despre aceea 
ce a făcut pe regele negru să fie atât de furios 
contra cristianismului şi creştinilor.

(O nouă industrie: cultura bambusului.)
Pare că cultura bambusului în Europa este me
nită să dee resultate satisfăcătoare şi să creeze o 
nouă industrie. Bambusul este un vegetal mic 
în felul seu ; lemnul seu întrunesce toate condi- 
ţiunile de soliditate, uşurinţă şi eleganţă, şi este 
atât de tare şi atât de incrustat de silice, încât 
este cu neputinţă de a se rupe. Se scie marele 
foloase, ce trage din el industria în Iaponia, 
China, etc. Mobile, unelte de bucătărie, storuri, 
instrumente de rausică, vestminte, umbrele, arme, 
lănci, săgeţi etc. Edison se servă de fibra sa, 
pentru a fabrica cărbunele lămpilor incandescente; 
în Olanda este întrebuinţat pentru construirea 
unui telefon rudimentar. Vlăstarele cele tinere 
sünt tot atât de bune de mâncat şi de gustoase 
ca şi sparanghelul, dar’ mai nutritoare. Lumea- 
nouă posede 80 specii de bambus. Unele din 
ele formează în Andes nisce adevărate păduri 
foarte dese, cari se întind pănă la o mare de
părtare. Adevărata ţeară a bambusului este India, 
care are 56 specii. După Schröter, se cunosc 
pănă acum 171 specii. In câteva luni bambusul 
ajunge la o înălţime de preste 30 metri. în ge
neral el nu înfloresce decât o singură dată; sünt 
specii, cari nu înfloresc decât preste o jumătate 
de secol. Cu toate acestea, în India, s’a văfut 
în câtîva ani bambus tinăr şi bătrân înflorind de
odată. Asemeni observaţiuni s’au făcut şi asupra 
speciilor cultative în Europa. Astfel, în 1868, 
tot bambusul, arundinaria japonica, din grădinile 
din Paris, Sceaux, Marsilia, etc., a fost plin de 
flori. în 1812, înflori tot bambusul din India, 
şi aceasta scăpă pe locuitori de foamete, căci 
fructele se coapseră la timp şi serviră de hrană. 
S’a căutat a se introduce cultura bambusului, 
în Europa, şi sunt câteva specii, cari pot să su
fere clima mai multor ţeri. Chiar în Elveţia, 
unde clima e îndestul de aspră, a Zurichului, o 
speciâ de bambus propăşesce într’un mod de ne
crezut. într’o grădină dela Schlieren, există un 
frumos grup de phylostachys nigra, care se urcă 
pănă la o înălţime de 7 metri şi care sufere 
foarte bine frigul iernii. în  partea de Meada-di 
a Franciéi s’au făcut încercări pentru cultura bam
busului şi au isbutit foarte bine. în departa
mentul Basses-Pyrénées s’au făcut mari plantaţiuni, 
cari preste cinci ani au dat resultatele cele mai 
neaşteptate. Se crede, că puţin câte puţin, cul
tura bambusului se va introduce în mai multe 
părţi ale Europei.

(O dramă pe mare.) Vasul „Saiut-Jean“, 
din portul Dunkerque, părăsise oraşul săptămâna 
trecută cu destinaţiunea pentru La Kochelle. 
Timpul era frumos şi liniştit, şi nimic nu făcea 
să se prevadă îngrozitoarea tempestă, care isbucni 
preste două Z>le- î n adevăr, după aceste două 
Zile, vasul fu surprins de tempestă în mijlocul 
mării. Marea se ridica cu furiă şi valurile în
cepuseră să lovească vasul cu putere şi să treacă 
preste el. Deodată se auZi un strigăt sinistru: 
„Un om a căZut în mare!“ Valurile aruncaseră 
un matelot în mare. Dar’ nu trecu mult şi un 
alt val formidabil lovi puntea şi mai luă încă 
patru oameni. Nu rămăsese pe vas decât căpi
tanul şi un matelot. Acesta fu un moment în
grozitor: se auZia în tempestă ţipetele de despe
rare ale acelora, cari se înnecau, şi era cu ne
putinţă a-’i scăpa! Pentru a scăpa de soartea 
acestor nenorociţi, căpitanul a trebuit să se ţină 
cu toate puterile sale de cârma, ear’ matelotul 
s’a acăţat de funiile vasului. Căpitanul hotărî 
atunci să se oprească în primul port ce-’i va eşi 
înainte şi cu toată tempesta, care continua cu 
cea mai mare furiă, vasul putu să ajungă la 
Havre. Ajutorul căpitanului şi patru mateloţi 
lipsesce dela apel. „Saint-Jean“ n’a suferit nici 
o stricăciune; el măsură 475 tone; de astădată 
nu erau în vas decât 383 tone, din cari 80 
cărbuni şi fontă. Era deci în condiţiunile celp 
mai bune pentru a pute naviga. Mai ^toaet 
victimele acestei drame îngrozitoare eaau marinari 
din Dunkerque.

Posta ultimă.

Petersburg, 2 Noemvrie n. „Mo
nitorul oficial“ comunică cea din urmă 
s c h i m b a r e  de no t e  d i n t r e  K a u  1 - 
b a r s  şi g u v e r n u l  b u l g a r  şi mai 
adauge, că K a u l b a r s  cu aprobarea îm
păratului a descoperit ministrului bulgar 
de externe, că el la cea dintâiu asuprire, 
ce se va face sudiţilor rusesci, va părăsi 
Bulgaria împreună cu toţi ceialalţi agenţi 
diplomatici ai Rusiei.

Director: l o a n  S la v ic i .
Redactor responsabil: A urel Popa.
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Extrase din foaia oficială,
L i c i t a ţ i u n i :

— 6 Noemvrie a. c. imobilele lui loan M a- 
r o ş a n  senior decătră jud. cerc. din Baia-mare.

— 13 Noemvrie a. c. imobilele lui Paul 
C s i k y  decătră jud. cerc. din Verşeţ.

— 26 Noemvrie a. c. imobilele lui Avram 
S i m i c i  decătră trib. reg. din Chichinda-mare.

Extrase bisericesci-scolare.
Posturi vacante.

— Postul d e p a r o c h  gr.-or. în T o g a d ă u .  
Dotaţiunea parocbială este următoarea: 1) birul 
preoţesc dela 120 case câte 1/2 măsură de bucate, 
2) venitul stolar dela 120 case, 3) păment paro
chial de 25 cubule 4) Păscelău de 12 holde 
catastrale, 5) 25 de qLile de plug, 6) 75 de <jile 
lucru cu mâna, pentru locuinţa preotului ales 
se va îngriji comuna bisericească. A se adresa 
pană la 20 Noemvrie n. la oficiul protopresbiteral 
al tractului Beliului (diecesa Aradului) în Ökrös.

— Postul de c a p e l a n  provisor în C r i 
ş t i  or, împreunat cu nu venit anual computat 
în bani de 402 fl. v. a. A se adresa pănă la 
20 Noemvrie n. la oficiul protopresbiteral gr.-or. 
al Văşeăului, în Beiuş.

— Postul de î n v ă ţ ă t o r  gr.-or. în T a u ţ  
cu salar de 220 f i . ,  pentru conferenţă 12 f i . ,  12 orgii 
de lemne, cuartir liber şi grădină de legume. 
A se adresa pănă la 14 Noemvrie n. la dl Asentie 
C h i r i  l a  în Şilindia p. u. Tauţ (cot. Aradului).

— Postul de î n v ă ţ ă t o r  gr.-or. în St.- 
M i h a i u l - r o m â n  cu salar de 150 fi., pentru 
conferenţă 10 fl., pauşal de scris 6 f i . ,  40 meţi 
de grâu, 32 metri cubici de lemne. A se adresa 
pănă la 26 Octomvrie v. la presidentul comite
tului parochial Atanasiu Mercea în Parâcz (cot. 
Timişului).

E  <*«m o  u i  i c .
Piaţa din Sibiiu, 2 Nov. Grâu hectolitra 74—80 

chilo fl. 4.80 până fl. 5.60, grâu mestecat 68 pănă 82 chilo 
fl. 3.60. pănă fl. 4.40 săcara 66 pănă 72 chilo fi. 3.40 pănă 
fl. 3.80, ord 58 pănă 64 chilo fl. 3.20 pănă fl. 3.60, ovâs 
38 pănă 45 chilo fl. 1.80 pănă fl. 2.20, cucuruzul 68 pănă 
47 chilo fl. 3.30 pănă fl. 3.70, mălaiul 74 pănă 82 chilo 
fl. 3.— pănă fl. 3.50, crumpene 68 pănă 70 chilo fl. 1-30 
pănă fl. 1.50, semânţă de cânepă 49 pănă 50 chilo fl. 3.—

pănă fl. 4.—, mazerea 76 pănă 80 chilo fl. 4.50 pănă 
fl. 5.—, lintea 78 pănă 82 chilo fl. 7.— pănă fl. 8.— 
fasolea 76 pănă 80 chilo fl. 3.50 pănă fl. 4.—, păsat de 
grâu 100 chilo fl. 16.— pănă fl. 17.—, făină Nr. 3 100 chilo 
fl. 13.—, Nr. 4 fl. 12.—, Nr. 5 fl. 10.—, slănina 100 chilo 
fl. 48.— pănă fl. 50.—, unsoarea de porc fl. 58.— pănă 
fl. 60.—, său brut fl. 20.— pănă fl. 24.—, său de lumini 
fl. 34.— pănă fl. 36.—, lumini turnate de sSu fl. 44.— 
pănă fl. 48.—, săpunul fl. 24.— pănă fl. 26.—, fen 100 chilo 
fl. 1.20 pănă fl. 1.60, cânepa fl. 32.— pănă fl. 34.—, lemne 
de ars uscate m. cub. fl. 2.25 pănă fl. 3.—, spirtul p- 
100 L. o/0 26 pănă 28 cr., carnea de vită chilo 32 cr. 
carnea de viţel 20 pănă 36 cr., carnea de porc 40 pănă 
42 cr., carnea de berbece 20 pănă 22 cr., oue 10 cu 22 
pănă 24 cr.

Piaţa din Făgăraş, 29 Oct. Grâu frumos hecto
litra fl. 4.50 pănă fl. 5.50; grâu mestecat fl. 3.50 pănă 
fl. 4,—; sScara fl. 2.70 pănă fl. 2.90; cucuruzul fl. 2.60 
pănă fl. 4.— ; ovesul fl. 1.80 pănă fl. 2.— ; sămânţa de 
cânepă fl. 5.— pănă fl. 6.— ; sămânţa de in fl. 10.— pănă 
fl. 11.— ; fasolea fl. 3.50 pănă fl. 4.50; mazerea fl. 5.— 
pănă fl. 6.— ; lintea fl. 6.— pănă fl. 7.— ; crumpenele 
fl. 1.— pănă fl. 1.20; mălaiul fl. 6.— pănă fl. 6.50; său 
brut 100 chile fl. 25.— pănă fl. 28.— ; unsoarea de porc 
60—65, slănina 60—80; cânepa fl. 35.— pănă 40.— Un 
chilo carne de porc 36 cr.; carne de vită 28 cr.; carne 
de viţel 28 cr.; carne de mei 20 cr.; ouâ 8—9 cu 10 cr., 
chim fl. —.— pănă fl. —.— ; lumini turnate de său 44 cr. 
pănă 45 cr.

Tergul de rîmători în Steinbruch. In 30 Oct. n. 
s’a notat: unguresci bătrâni g re i—.— cr. pănă —.— cr. 
unguresci grei, tineri 42.— cr. pănă 42.’/2 cr., de mijloc
43. — cr. pănă 43.7 ,, cr., uşori 44.— cr. pănă 44. '/» cr., 
m a r f ă  ţ e r ă n e a s c ă ,  grea 40.— cr. pănă 41.— cr., de 
mijloc 41.— cr. pănă 42.— cr., uşoară 43.— cr. pănă
44. — cr., r o m â n c s e i  d t  B a k o n y ,  grei —.— cr. pănă 
—.— cr., transito de mijloc —.— cr. pănă —.— cr. 
transito uşori —.— cr. pănă —.— cr., transito s â r b e s c i 
grei 40-72 cr. pănă 41.— cr., transito de mijloc 41.— cr. 
pănă 42.— cr., transito uşori 40-74 cr- pănă 41.— cr., în 
g r ă ş a ţ i  cu g h i n d ă  —.— cr. pănă —.— cr. per 4°/0 
cumpeniţi la gară.

Piaţa cerealelor din Portul Brăila.
Kaportor Nicolai V. Perlea, Brăila. 

Operaţiile efectuite în 20 Octomvrie 1886.

VéncJStorii Cum părătorii felu l hectol.
greut.
libre

p reţu l lei 
în  au r

Politi Feitler Porumb 2800 59 7.15
V rioni G. Mendl Grâu 1800 57 V, 10.50
Cohen Carnavali 51 1800 59 >/» 11.75
Gardeli Petricioni „ 2 2 0 0 58 >/, 11.30
Buiu G. Mendl 51 800 58 V, 11.—
Nicolopolo 55 Secară 2 2 0 0 54 Vi 6 .2 2  :/ 2
Cupa V 55 2300 53'/» 6.40
Vasilato Schmierer Ord 2 0 0 0 413/4 4.06
G. Mendl V erona Oves 5000 °/o 8.60

51 55 100000 °/o 8.70
Politi Carnavali Fasole 2700 °/o 11.30

Bursa de Studii pesta
din 2 Noemvrie st. n. 1886.

llcntă de aur ung. 6°/0 .........................................—.—
* „ „ „ 4 ° / o ............................................. 103.35
„ „ hârtie „ 5°/0 .........................................72.35

împrumutul căilor ferate ung.................................. 151.50
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a emisiune) . . . .   99.70
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a emisiune)........................................................—.—
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(3-a emisiune)........................................................115.—
Bonuri rurale ung........................................................... 104.50

„ „ „ c u  cl. de s o r ta r e ..................... 104.50
„ „ „ bănăţene-timişene . . . .  104.50
„ „ „ cu cl. de s o r ta r e ......................104.50
„ „ transilvane..............................................104.50
„ „ croato-slavone.........................................104.50

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . 98.50
împrumut cu premiu ung......................................... 121.—
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . . . 123.50
Bonta de hârtie a u s t r i a c ă ...........................................83.40

„ „ argint austriacă................................................84.30
„ „ aur a u s t r i a c ă .........................................113 75

Losurile austr. din 1860 ........................................ 138 50
Acţiunile băncei austro-ungare..............................  865.—

„ „ de credit ung.................................  293 —
1 » » » austr...............................  282—

Argintul..............................................................................  —
Scrisuri fondare ale institut, de cred. şi ec. „Albina“ 102.—
Galbeni împărătesei...................................................  5.90
jX apoleon-d’ori............................................................. 9 88
ăi ăi ci 100 imp. germ ane........................................  61 20
1 ondra 10 Livres s te r l in g i ........................................ 125.10

Bursa de Viemi
din 2 Noemvrie st. n. 1886.

Ben ta de aur ung. 6°/0 ......................................... —
,  » » » 4 « / . ......................................... 103 45
„ „ hârtie „ 5 ° / o ......................................... 92 40

î  n; rumutul căilor ferate ung...................................151.40
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a emisiune)........................................................99.80
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a emisiune).............................................................. — —
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(8-a emisiune) . . . .   115 —
Bonuri rurale ung........................   104 90

„ „ „ cu cl. de sortare. . . . . 104 70
„ „ ' „ bănăţene-timişene......................... 104.60
„ „ „ cu cl. de s o r ta r e .................... 104.60
„ „ transilvane.........................................  104 20
„ „ croato-slavone......................................... 104—

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . . 98 50
împrumut cu premiu ung. .........................................121 20
Dosuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . . . 124.10
Rentă de hârtie a u s t r i a c ă .................................... 83 35

„ „ argint austriacă. . . . . . . . .  84 50
Rentă de aur a u s t r i a c ă ............................................. 114 05
Losuri austr. din 1860 ......................................... 138 70
Acţiunile băncei austro-ungare..............................  867 —

„ „ d e  credit ung................................ 293 95
„ „ „ „ austr.............................28120

Argintul....................................................................... —.—
Galbeni împărătesei................................................... 5 91
Napoleon-d’ori.............................................................  9.88
Mărci 100 imp. germ ane........................................  61 25
Londra 10 Livres s te r l in g i ........................................125. -

Cursul pieţei din Sibiiu
din 3 Noemvrie st. n. 1886.

Hârtie-monetă română . . . Cump. 8.40 vând. 8.45
Lire turcesci .................... 11.20 11.25
Im periali............................... • n 10.20 10.25Ruble r u s e s c i ..................... • n 1.16 M 1.18

B u r s a  «le B u e i s r e s e i .
Cota oficială dela 30 Octomvrie st. n. 1886.

Renta amort. (5°/0) . . .
„ Rur. conv. (6°/0) . .

Acţ. de asig. Dacia-Rom. 
Banca naţională a României 
Impr. oraş. Bucuresci . . . 
Acţ. de asig. Naţionala . .
Credit mob. rom....................
Scrisuri fonciare urbane (5°/0)
Schimb 3 l u n i ....................
Societ. const.................. .
A u r ....................................

Cump. 94— vând. 95
87.»/. »

270— n 275
1010 — n 1030

82— n 36
- -.— n —

101 —
n
n 101

25.13«/4 » —
164.— n —
15.50 n 15

Pentru farmacia din Câmpeni 
se caută un

p r a c t i c a n t

cuartan absolut, care posede toate 3 
limbile patriei. Ofertele sünt de a se 
adresa la farmacistul [348] 3—3

Hans Binder în  Sibi iu.

Cea mai bună [i83] 24

de ţig-a-
e veritabilul

LE HÖU8L0N
fabricat francez

de CAWLEY &  HENRY, î n  PARIS

A se feri de imitaţiune.

Această hartiă se recomandă cu căldură din partea 
domnilor Dr. I. |. Pohl, D. E. Ludwig, D. M. 
Lippmann profesori de chemie la universitatea din 
Viena, pentru curăţenia sa absolută şi pentru-că nu 
are în consistenţa sa nici o materia stricăcioasă.

Mersul t renu r i lo r
pe liniele orientale ale căii ferate de stat r. u. valabil din 1 Octomvrie 1886.

lt ii dítpesta—Pred eal

Tron
m ixt

Tren
accelerat

Tren
om nibus

Tren
de

vers cane

Viena
B u d a p e s t a
Szolnok 
P. Ladány

Oradea-mare
Várad-Velencze
Fugyi-Văsârbely
Mezó'-Telegd
Rév
Bratca
Buda
Ciuda
Huiediu
Stana
Agbiriş
GhirbSu
Nădăşel

Clu]
Apabida
Ghiriş
Cucerdea
Ü ioara
Vinţul de sus
Aiud
Teiuş
Crâciunel
Blaj
Micăsasa
Copşa mică
Mediaş
Elisabetopolc
Sighişoara
Hasfalén
ilomorod
Agostonfalva
Apatia
Feldioara

Braşov
Timiş
P r e d e a l

Bucuresci

11.10
7.40

11.05
2.02
4.12

11. 
11.19 
12.33 

1.06 
1.13 
1.20
1.41
2.10
2.35 
2.48 
3.90
3.41 
4.
4.35 
5.10 
5.37
7.02
7.43
8.11
8.41
9.21
1.55
2.53
3.28
9.35

7.40
2—
4.05
5.45
6.58
7.03

7.33
8.54

8.58
9.28

10.28

3.10
5.40
5.58
8.30
9.14 
9.24 
9.41

10.19
11.38
12.18
1 2 .5 4

1.57 
3.11 
3.40
4.15 
4.36
4.58 
5.26

Predeal—Budapesta

T ren
de

persoane
T ren  T ren  

accelera * omnibus
T ren

omnibus

Budapesta—Arad—Teiuş

6.20
9.26 

11.40
1.28 
1.52 
2 — 
2.11 
2.34 
3.18 
3.41 
4.01
4.26 
5.08
5.27 
5.50
6.02 
6.24 
6.43 
7.08 
7.36 
9.16 

10. 
10.09 
10.19 
10.48 
11.34 
12.12 
12.30 
12.52 

1.52 
2.18 
3.03 
3.59 
4.28
6.16
6.44
7.46
8.25
9.15

Bucuresci 
Predeal
Timiş

Braşov

Feldioara
Apatia
Agostonfalva
Ilomorod
Haşfaleu
Sighişoara
Elisabetopole
Mediaş

Copşa mică

Micăsasa
Blaj
Crăciunel
Teiuş
Aiud
Vinţul de sus
Uioara
Cucerdea
Ghiriş
Apahida

Cluj

Nădăşel
GhirbSu
Aghiriş
Stana
Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mező-Telegd 
Fugyi Vásárhely 
Vârad-Velencze

Oradea-mare

P. Ladány
Szolnok
Budapesta

Viena

! 4.16
5.02
5.43
6.15
7.06
8.52
9.31

10.16
10.57
11.19
11.31 
11.52
12.31 
12.48

1.51
2.18
2.48
2.56 
3.14 
4.01 
5.28
5.56
6.31
6.52
7.08 
7.23 
7.50 
8.12
8.52 
9.10
9.29 
9.41

1 0 .2 4  
1 0 .4 3  
1 0 .5 3  
I l 

i i . 15

1.09
3.29
6 .3 8
3.

Nota: Numerii încuadraţi cu linii groase însemnează oarele de noapte.

6.03
6.21

7.14
7.43

8.22
8.48

9.13
9.18

1 0 .3 8

12.20
2.15

7.30
1 .1 4
1 .4 5
2.32

7.47
8- 24 
8.51 
9.14
9- 51 

11.03 
11-26
12__
12.29
12.44
12.49

1.05
1.34
1.46
2.19
2.39
3.01
3.08
3.22
3.56
5.10
5.30

8 -

1 0 .5 5

1 .2 3

3.24
7.45
6.05

8.
8.36
9.02 
9.32

10.11
1 0 .5 1
12.16
12.50

1.21
2.02 
3.06 
3.38 
3.54 
4.05

5.17
5.25

10-

Teiuş—Arad—Budapesta

T ren
om nibus

T ren
de

persoane

Tren
de

persoane
T ren
om

nibus

Tren
m ix t

T ren
om nibus

T ren
de

persoane

Viena 11.10 12.10 Teius9 11.24 2.40
Budapesta 8 . 2 0 9.05 Alba-lulia 12.19 3.59
Szolnok 11.20 12.41 Vinţul de jos 12.30 4.22

* , f 4.10 5.45 Şibot 1 .0 1 4.51
Arad

7.04 4.30 6 —
Oreştia 1.32 5.18

Glogovaţ 7.22 4.43 6.13 Simeria (Piski) 2.31 6.15
Gyorok 7.58 5.07 6.38 Deva 2.52 6.35
Pauliş 8.17 5.19 6.51 Branicîca 3.23 7.02
Radna-Lipova 8.36 5.41 7.10 Ilia 3.55 7.28
Conop 6.09 7.37 Gurasada 4.08 7.40
Bârzava 6.28 7.55 Zam 4.44 8.11

Soborşin 7.25 8.42 Soborşin 5.30 8.46

Zam 8.01 9.12 Bârzava 6.27 9.33
Gurasada 8.34 9.41 Conop 6.47 9.53
Ilia 8.55 9.58 Radna-Lipova 9.06 7.28 10.27 5.58
Branicîca 9.19 10.17 Pauliş 9.26 7.43 10.42 6.18
Deva 9.51 10.42 Gyorok 9.16 7.59 10.58 6.38
Simeria (Pisid) 10.35 11.07 Glogovaţ 10.21 8.28 11.35 7.13
Oreştia 11.11 11.37 .  ,  ( 10.38 8.42 11.39 7.30
Şibot 11.43 12 —

Arad
9.17 12.31

Vinţul de jos 12.18 12.29 Szolnok 2.32 5.12
Alba-luiia 12.36 12.46 Budapesta

6 — 8.20
Teiuş 1.29 1.41 Viena 3— 6.05

Simeria (Piski)—Petroşeni Petroşeni—Simeria (Piski)

Simeria 11.21 2.42 I’etroşeui 6.10 10.07
Streiu 11.58 3.25 Baniţa 6.53 10.48
Haţeg 12.46 4.16 Crivadia 7.37 11.25Pui 1.37 5.11 Pui 8.20 12.05Crivadia 2.24 5.58 Haţeg 9.01 12.4
Baniţa 3.05 6.40 Streiu 9.52 1.22
l'etroşeni 3.37 7.12 Simeria 10.31 1.68

Arad—Timişoară

Copşa mică--Siiiiiu

Copşa uiieă 2.02 3.55
Şeica mare 2.29 4.22
Loamneş 3.04 4.57
Ocna 3.30 5.23
Sibiiu 3.50 5.43

Silii iu—Copşa mică

Sibiiu 9.31 10.50
Ocna 9.55 11.14
Loamneş 10.20 11.39
Şeica mare 10.48 12.07
Copşa uiieă 11.11 12.30

Timişoara—Arad

Arad 6.05 5.48 Timişoară 6.25 5 —
Aradul nou 6.33 6.19 Merczifalva 7.19 6.02
Németh-Ságh 6.58 6.44 Orczifalva 7.46 6.32
Vinga 7.29 7.16 Vinga 8.15 7.02
Orczifalva 7.55 7.47 Németh-Ságh 8.36 7.23
Merczifalva 8.14 8.08 Aradul nou 9.11 8.01
Timişoară 9.08 9.02 Arad 9-27 8.17

Ghiriş—Turda Turda—Ghiriş

Ghiriş 9.26 4.19 Turda 8.29 3.10
Turda 9.47 4.40 Ghiriş 8.50 3.40

C u c e r d e a —O ş o r h e iu —R e g h .- s ă s .

Cucerdea 3.32 10.20 3.25
Cheţa 4.02 10.50 3.58
Ludoş 4.23 11.11 4.20
M.-Bogat 4.33 11.20 4.30
Cipeu-Iernut 5.10 11.57 5.11
Kereló'-Sz.-Pál 5.25 12.12 5.28
Nireşteu

Oşorlieiu
5.48 12.36 5.53
6.07 12.55 6.13
6.41 1.20

Reghin ul-săs. 8.40 3.22

Regh.-săs.—Oşorheiu—Cucerdea

Keghiuul-săs.

Oşorheiu
9

Nireşteu
Kereló'-Sz.-Pál
Cipeu-Iernut
M.-Bogat
Ludoş
Cheţa
Cucerdea

4.45 6.10
6.34 8 —
6.56 12,15 10.20
7.16 12.35 10.39
7.40 12.58 11.02
8.03 1.19 11.23
8.37 1.49 11.53
8.51 2.02 12.06
9.08 2.18 12.22
9.40 2.46 12.50

Kimieria (Piski)—Euiedoară

S iu ie r ia  (Piski) 
Cérna
Uniedoara

2.18
2.3!
3.08

Eniedoară—Si mer ia (Piski)

Uniedoara
Cérna
Siuieria (Piski)

5.10
5.36
5.55

Editura şi ’iparú! Institutului tipografic, societate pe acţii în Sibiiu, sub responsabilitatea lui Michail Górnia.


